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Zmluva o servise a údržbe zariadenia
Č. SLA/LS 19/2020

‚



Číslo zmluvy: SLAILS 1912020
Poskytovatel‘ („PoskytovateP“) : Odberatel‘ („Zákazník“):

LevServis, s.r.o. liriiio. Obec Kalná nad Hronom

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra. Odd.

Sro, vložka Č.: 21 829/N

Kpt. Nálepku 78.93401 Levice Sídlo
Červenej armády 55, 935 32, Kalná nad Hronom

lůn 36 499 951 Dk, 2021913432 1(0: 307131 niČ: 2021218683

V iaxtůpcni: Ing. Erik Filip. konateľ V za~.tupcni Ing. Ladislav Éhn, starosta obce

‘R-i.: 42! 903798911 I-aN: ‘iii,‘ 0948 266 970 i ax:

l~-mail: levservis@levservis.sk -,in,‘!: gond. a kalnaktr.sk

i3ank‘nc ‚~‚)~C1k- Tatra Banka, a. s. t~nko‘~ ~ Banka: VÚB banka, as.
Číslo účtu.: 2948048331 1100 Č,slo úctu: 0026823152
IBAN: SK72 1100 0000 0029 4804 IBAN: SKO6 02000000 0000 2682 3152
833! SWIFT: SUBASKBX
SWIFT:TATRSKBX

1‘ onialc Iná o~oha pre Ing. Erik Filip K omak trní o~oba Meno: Ing. Igor Gogora
li,kturačné ‚úležitosti: ire lbkluračné Tel. kontakt: 0948 455 210

42! 903798911 ‚úlc2íi“iti: Email: gogora a kaina.eu
lili • ci levscrvis.sk

Kontakt na h)úscnic obchod@levservis.sk K““taktna LIM)l%l Meno: Jozef Gonda
%É~tVtl počttadícl ‚~C“bcCnC Tel. Kontakt: 0948 266 970

taplikacta Email: gonda®kalnaktr.sk
( lie~i Cr):

I. Predmet zmluvy

Poskytovateľ Sa zav~zuje poskytovať Zákazníkovi služby servisu a údržby popísané v tejto zmluve Po dobu tu stanovenú,
vzt‘ahujúce sak zariadeniu Zákazník Sa zaväzuje poskytnúť potrebnú súčinnost‘. ako aj zaplatíť všetky poplatky stanovené
v článku ill. tejto zmluvy. Zariadením Sa pre účely tejto zmluvy rozumie:

XEROX WorkCentre 7220

Model: 7220i V_S

Výrobné číslo Zaríadenia 3337732355
Adresa miesta, na kiorom Sa Zariadenie nachádza: Materska Škola Kaina nad 1-Ironom Školska II 935 32. KaIna nad 1-Ironom

Počiatočny stav poč,tadicl ic uvedeny na prislušnom tnŠtaiačnom protokole

XEROX WorkCenlre 3655

Mode!: 3655V_DN

Výrobné číslo Zariadenia 3354299479

Adresa miesla, na kiorom Sa Zariadenie nachádza: Obecný úrad, Červenej armády 55, 935 32, Kalná nad Hronom (Mzdové oddelenie)

Počíatočný slav počitadiel je uvedený na prtsiušnom inŠtalačnom protokole.

II. Doba trvania zmluvy

I. Zmluva Sa uzatvára na dobu 12 mesiacov odo diíajej účinnosti.
2. Zmluva nadobúda účinnosť dňom odpočtu stavu počítadiel Zariadenia uvedenom v prislušnom inštalačnom protokole. ktorý

tvorí ncoddeliteľnú súČasť tejto zmluvy.
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III. Poplatky

[j~platok za kópiu/výtlaČok WC 7220

Poplatok za ČB kópíulvýtlačok formát A4, pokrytie do 7,5% 0.01056 € bez DPI-I

Poplalok za FAR kópiulvýilačok formát A4, pokrytic do 22,5% 0,0660 € bez DPI-I

Kópie/výtlačky form~tu AJ budú účtované ako 2‘ kópia/vý(lačok tormátu M

Fakturácia základného mesačného poplatku: N/A

Faklurácia kópii/výtlačkov: Mesačne pozadu

Jednorazový poplatok za inšlaláciu Zaríadenia:

Jednorazový poplalok za zaškolenie obsluhy:

Poňlatok za kópiu/výtlačok WC 3655

Poplatok za ČB kópítdvýllačok formát A4, pokrytie do 7,5% 0,01232 € bez DPH

Fakturácia základného mesačného poplatku:

Fakturácia kápii/výtlačkov: Mesačne pozadu

Jednorazový poplatok za inštaláciu Zariadenia:
Jednorazový poplalok za zalkolenie obsluhy:

IV. Garantovaná úroveň poskytovaných služieb

Čas odozvy: priemcrne 8 pracovných hodin

Čas opravy: 3 pracovně dni
Poskylnutie náhradného plnenia: 5-ty pracovný deň

N/A

V. Údržba a servis zariadenia

Poskytovateľ zabezpečí údržbu a servis zariadenia
prostrednictvom tzv. servisných zásahov a
poskytovania servisných služieb.

2. Servisom a údržbou sa pre účely tejto zmluvy
rozumie:
a) udržiavanie funkčnosti zariadenia, čo zahřňa

údržbu a opravy zariadenia, poplatky za prácu,
dopravu, poskytnutie a montáž potrebných
náhradných dielcov, to všetko počas pracovných
hodin Poskytovatel‘a;

b) pracovnou hodinou Sa rozumie hodina v období
od 08:00 - 16:00 v pracovné dni okrem štátnych
sviatkov a mých dní pracovného pokoja;

c) dodávanie potrebného spotrebného materiálu,
ktorým so rozumie materiál pre čiernobielu
a farebnú tlač a kopírovanie do celkového
pokrytia tonerom 30% v súčte všetkých ranch.
Nezahřňa však papier a príslušenstvo (zošívačka
a spony do zošivačky, lepiaca páska atd‘.);

d) pri vyššom pokrytí budú tonery Í x ročne k
31.12., respektíve k dátumu ukončenia tejto
zmluvy doúčtovaně podľa aktuálneho cennika
Poskytovateľa.

3. Poskytovanie služieb a servisných zúsahov bude
začaté na základe ohlásenia Zákazníkoni
prostredníctvom webovej aplikácic Chester na
adrese ‘nvw.chcster Nero .‚ telefonicky na tel.
čísle +421 908 067 080 alebo e-mailom na
servis@levservis.sk, s pnihliadnutin‘ k ich aktuálnej
skutočnej polrebe. Poskytovatel‘ sa zavázuje začať
servisný zásah priemerne do 8 pracovných hodín Po
tom, čo mu je jeho potreba nahlásená Zúkazníkom.
Pniemer Sa bude zisťovaC polrocne. Oznámenie musí

obsahovat‘ skutočný akluálny stav počítadlo
Zaniadenia, v opačnom prípade nemusí
Poskytovatel‘ servisný zásah vykonať.

4. V Zaniadeni nesmie byť použitý iný papier ako
papier odporučený výrobcom, iný toner, jeho čast‘,
súčasC, ktorá nebola dodaná alebo odporučená
Poskytovateľom, najmä nic repasovaný toner alebo
toner z mých zariadeni. To isté platí o používaní
súčiostok mých výrobcov.

5. Zákazník nie je oprúvnený vykonávať akékoFvek
neodborné zásahy do technických alebo
softvérových častí Zariadenia. V prípade, že k chybe
Zariadenia dójde v dásledku poručenia tejto
povinnosti Zákazníka, náklady na odstránenie chyby
nesie v plnom rozsahu Zákazník. Poskytovater nieje
povinný v takom pripade poskytnúť Zákazníkovi
náhradné zaniadcnie, a to počas celého obdobia
odstroňovania chyby.

6. Zákazník je povinný poskytnúť Poskytovaterovi
všetku potrebnú súčinnosť na poskytovanie služieb
podľa tc~jto zmluvy, najmá poskytnút‘ prístup k
zariadeniu v pracovně hodiny, inak v nevyhnutných
prípadoch podl‘a dohody.

7. Odstránenie poruchy bude ukončené priemenne do 3
pracovných dni potom, čo bude vykonaný servisný
zásah.

8. Chyba sa považuje za odstránenú aj dodaním
dočasného náhradného zariadenia, ktoné bude po
stránke funkcionalit na rovnakej či vyššej úrovni ako
chybné Zariadenie. Ak bude chyba Zariadenia
odstránená včas, nebude chyba považovaná za
porušenie povinností Poskytovatefa.

9. V pripade, že objednanie servisného zásahu alebo
poskytnutie služieb bude nedúvodné, je Zákazník

N/A
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10. Poskytovateľ je oprávnený upravíť poplatkypovinný nahradit‘ Poskytovateľovi náklady s tým
spojené.

IQ. Náhradné diely použité pri oprave múžu byť nové
alebo použité, ale rozhodne v plnej úžitkovej
hodnote. Vlastnicke právo k vymieňaným
náhradným dielcom nadobúda Poskytovatcľ
okamihom výmeny a bez náhrady.
Dodaný spotrebný materiál zostáva po cclú dobu vo
vlastníctve Poskytovatcľa, a to až do jeho úplného
spotrebovania v zariadeni.

12. Zákazník je povinný bezodkladne informovať
Poskytovatel‘a, ak chce premiestniť zariadenia z
miesta, kde bob póvodne inštalované a dojednať
ním podmienky premiestnenia.

13. Zmluvná pokuta za omeškanie Poskytovatel‘a so
splnenim povinnosti podl‘a článku IV. tejto Zmluvy
činí 005% z priemenlej mesačnej fakturácie za
posledně tn fakturačné obdobia. a to za každý deň
omeškania.

Vl. Platobné podmienky a splatnosť

Výška základného mesačného poplatku je uvedená
v článku Ill. tejto zmluvy. K základnému
mesačnému poplatku bude Zákazník d‘alej hradiť
poplatky podl‘a počtu vykonaných výtlačkov vo
výške uvedenej v tejto zmluve (spoločne ďalej ako
‘Poplatky“).

2. Výtlačkom sa rozumejú výtlačky aj kópie vykonané
prostredníctvom zariadenia.

3. Obojstranný výtlaček Sa bude účtovať ako dva
výtlačky.

4. Výtlaček vo formáte A3 bude účtovaný ako dva
výtlačky formátu A4, ak neobsahuje táto zmluva
osobitné sadzby pre výtlačky mých formátov ako
A4.

5. Poplatky nezahtňajú náklady a cenu opráv, úprav.
údržby, dopravy a použitých materiálov v pripade:

ak budú vykonané na žiadosť Zákazníka mimo
pracovně hodiny, alebo

. ak budú vykonané ako dbsledok nakladania so
zariadením v rozpore s návodom na použitie
alebo účel, ku ktorému je Zariadenie určené;

. použitia materiálov alebo náhradných dielov.
ktoré neboli dodané ani odporúČané
Poskytovateľom:
neodbomej údržby či vykonávanie opráv, resp.
mých zásahov osobami, ktoré k tomu neboli
riadne a odborne vyškolené a autorizované;
udalosti nemajucej póvod v zariadení;

. výpadku alebo porúch elektrickej, internetovej či
podobnej siete:

. premiestnerna zariadenia z miesta, kde holo
povodne inštabované (ak nie je premiestnenie
vykonávane Poskytovateľom) a podobne.

6. hrady budú hradené na účet Poskytovateľa
uvedeneho v tejto zmluve. pripadne na faktúrach
Poskytovateľa, pričom prioritu má číslo účtu
uvedene na faktúrach Poskytovateľa.

7. K sumám uvedeným v tejto Zmluve bude
priučtovane DPI~I vo výške vyplývajúcej z právnych
predpisov (okrem daní z príjmov a mých daní).

8. Faktúry Poskytovatel‘a sú splatně v lehote 14 dní od
datumu vystavenia.

9. Ak Zakazník neuhradí poplatky stanovené v tejto
zmluve riadne a včas a to ani do dvoch týždňov po
lehote splatnosti, je Poskytovatel‘ oprávnený
odstúpiC od tejto zmluvy.

uvedené v tejto zmluve:
. v nadväznosti na medziročnů infláciu v SR

(spotrebiteľské ceny) v predchádzajúcom
kalendárnom roku tak, ako je publikovaná
slovenským štatistickým úradom alebo mým
úradom, ktorý ho nahradí;

. v pripade uloženia alebo zmien dani alebo ciel
na tovar dovážaný v súvislosti s použitím a
údržbou zariadenia.

II. Uprava poplatkov nenadobudne účinnosť skór ako I
mesiac odo důa doručenia správy Zákazníkovi. ak
nieje v oznámení stanovený neskorši termín.

12. Zariadenie je vybavené zabudovaným soflvérovým
modulom SMart eSolution (ďalej len .‚SMart
eSolution“) umožňujúcim automatický odpočet
počitadiel.
SMart eSolution funguje na základe aktivácic
vy konanej Poskytovateľom prostredn íctvom
pripojenia na sieť internet. Pre využívanie aplikácie
SMart eSolution je Zákazník povinný zaistiť stále
pripojenie Zariadenia k sieti internet, v opačnom
pripade Poskytovateľ nezodpovedá za správnu
funkčnosť tejto aplikácie. Zákazník súhlasí
s automatickým zberom dát prostredníctvom SMart
eSolution. O aktivnych službách SMart eSolution
bude Zákazník Poskytovatel‘om informovaný.

13. V prípade nefunkčnosti SMart eSolutionje Zákazník
povinný poskytnúť Poskytovatel‘ovi odčítanie
počítadiel v zariadení vždy k poslednému dňu
každého kalendárneho mesiaca alebo v akomkoľvek
mom čase, podl‘a požmadavky Poskytovateľa. K
hláseniu stavu počitadiel móže Zákazník využít‘ e
mail, prípadne telefonické nahlásenie prislušnému
zamestnancovi Poskytovateľa. Pokiaľ Zákazník
nevykoná hlásenie o stave počítadiel, Zákazník
uhradí Poskytovatel‘ovi poplatky podFa odhadu
Poskytovateľa ohl‘adne stavov počítadiel. Opravy
účtovania stavov je Poskytovatel‘ povinný
uskutočniť v nasledujúcich fakturáciách, lined‘ ako
mu budú známe skutočné stavy počítadiel.

14. V pripade omeškania Zákazníka s platbou činí úrok
z omeškania 0.05% z dlžnej sumy za každý deň
omeškania.

IS. Ak je Zákazník v omeškaní s platenim splatných
faktúr,
a) je Poskytovateľ voči Zákazníkovi oprávnený

zastaviť všetky d‘alšíe dodávky a služby;
b) stávajú Sa okamžite splatné všetky faktúry. ktoré

boji aj budú vydané a ktoré ešte nie sú splatné,
a to až do odstránenia omeškania Zákazníka so
splácanim.

Vyššme uvedené kroky móžu byť vykonané osobitne
alcbo aj spoločne.

VII. Ukončenie Zmluvy

Zákazník je oprávnený ukončíť zmluvu výlučne
takto:
a) odstúpením v pripade opakovaného podstatného

porušenia povinností Poskytovateľa. ktoré
neboli napravené ani v lehote 30 dní plynúce odo
dňa. ked‘ bol Poskytovatel‘ pisomne
informovaný Zákazníkom o porušení a o
možnosti ukončenia Zmluvy odstúpením, ak
nebude porušenie odstránené:
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b) odstúpením v pripade, že nesúhlasí s úpravou
poplatkov v zmysle článku Vi. ods. 10 tejto
zmluvy.

2. Poskytovateľje oprávnený ukončiť zmluvu výlučne
takto:
a) odstúpenim v pripade omeškania Zákazníka s

úhradou poplatkov;
b) odstúpením v prípade opakovaného podstatného

porušenia povinností Zákazníka, ktorč nebolo
napravené ani v lehote 30 dní plynúeích odo dila,
kedy bol Zákazník písomne inťormovany
Poskytovateľom o porušení a možnosti
ukončenia zmluvy, ak nebude porušenie
odstránené;

c) odstúpenim v prípade začatia konkurzného alebo
reštrukturalizačného konania vo veci Zákazníka
ako dlžnika.

3. Zmluva dohodnutá na dobu určitú nemůže byť
ukončená výpoveďou.

4. Táto zmluva může byť ďalej ukončena
nasledujúcimi spósobmi:
a) trvalým vyradením zaríadenia z prevádzky;
b) dohodou zmluvných strán.

5. K ukončeniu tejto Zmluvy trvalým vyradením
zariadenia z prevádzky dójde výlučne v prípade
odcudzenia alebo úplného zničenia 7ariadenia.

6. Zákazník je povinný ku dilu skončenia platnosti tejto
zmluvy vrátiť alebo uhradiť Poskytovatel‘ovi všetky
nespotrebované spotrebnč materiály a náhradne
diely, ktoré boji dodané Poskytovatel‘om
Zákazníkovi v rámci tejto zmluvy.

VIII. Záverečná ustanovenja

Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej
republiky.

2 Bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
zmluvnej strany nie je možné prcvíesť ani postúpiť

V Leviciach, dila ..~ ?P.~‘

zmluvu ani akékol‘vek z práv a povinností z nich
vyplývajúcich.

I Všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy
a v súvislosti s iou budú s konečnou platnosťou
riešené pred Okrasným súdom SR podľa sídla, príp.
bydliska. odporcu.

4. V pripade doručovania poštou platí, pokiaľ nedůjde
k doručeniu skór, že pisomnosť bola doručená
Zákazníkovi piatym dňom odo dňa jej riadneho
zaslania na poslednú Poskytovateľovi Zákazníkom
oznámenú adresu v Slovenskej republike. V prípade
pochybnosti je touto adresou adresa sídla Zákazníka
zapíraná v obehodnom resp. mom podobnoin
verejnom registri. ak Sa Zákazník do obchodného
registra nezapisuje.

5. Otázky touto zmluvou neupravené sa nadia
obchodným zákonníkom.

6. Zmluva může byť menená iba pisomne a to rormou
očíslovaných dodatkov, podpísaných obidvomi
zmluvnými stranami.

7. V pripade. že Sa zmení identifikácia účtu alebo má
důjsť ku zmene kontaktnej osoby, príslušná zmluvná
stranaje povinná túto zmenu oznámiť druhej strane
bez zbytočného odkladu a to prostredníctvom e
mailu s elektronickým podpisom oznamujúcej
zmluvnej strany alebo prostredníctvom originálneho
listu, ktorý bude ohsahovať úradne overený podpis
osoby oprávnenej konať menom oznamujúcej
zmluvnej strany.

8. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričon‘
každá zmluvná strana obdrží jeden rovnopis.

9. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania
obidvoma zmluvnými stranami a účinnost‘ dňom
Ot.t2.2020.

10. NeoddelíteFnou súčasťou tejto zmluvy je inštalačný
protokol.

V Kalnej nad Hronom ‚dila....°

Za LevServis, s. r °

L vServis, s.r.o.
. J. Švermu‘227112i3

34 01 Levice
Co 364999 ~‚~~S~0219l3432

Za Obec Kalná nad lironom:

Ing. Ladislav Ehn
starosta obce

Ing. Erik Filip
konatel‘ spoločnosti
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